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נִי1 בְּ֭
मेरे–पुत्र

ר שְׁמֹ֣
रक्षा–कर
H8104

אֲמָרָ֑י
वचन–मेरे
H0561

י וּמִ֝צְוֹתַ֗
और–आज्ञाएँ–मेरी
H4687

ן תִּצְפֹּ֥
संिचत–कर
H6845

ךְ׃ אִתָּֽ
अपने–पास
H0854

हे मेरे पुत्र, मेरे वचनां को पाल और अपने मन मं मेरे आदेश संिचत कर।

ר2 שְׁמֹ֣
रक्षा–कर
H8104

מִצְוֹתַ֣י
आज्ञाएँ–मेरी
H4687

וֶחְיֵה֑
और–जी
H2421

י וְת֝וֹרָתִ֗
और–व्यवस्था–मेरी
H8451

כְּאִישׁ֥וֹן
पुतली–की–तरह
H0380

עֵינֶֽיךָ׃
आखँ–अपनी–की

मेरे आदेशां का पालन करता रहा तो तू जीवन पायेगा। तू मेरे उपदेशां को अपनी आखँां की पुतली सरीखा सम्भाल कर रख।

ם3 קָשְׁרֵ֥
बाँध–उन्हं
H7194

עַל־
–पर

אֶצְבְּעֹתֶ֑יךָ
उंगिलयां–अपनी
H0676

ם תְבֵ֗ כָּ֝
िलख
H3789

עַל־
–पर

ל֥וּחַ
पट्टी
H3871

ךָ׃ לִבֶּֽ
हृदय–अपने–की

उनको अपनी उंगिलयां पर बाँध ले, तू अपने हृदय पटल पर उनको िलख ले।

ר4 אֱמֹ֣
कह
H0559

חָכְמָה לַֽ֭
बुिद्ध–को
H2451

תִי אֲחֹ֣
बहन–मेरी
H0269

אָתְּ֑
तू

ע וּמֹ֝דָ֗
और–पिरिचत
H4129

לַבִּינָה֥
समझ–को
H0998

א׃ תִקְרָֽ
पुकार
H7121

बुद्ध से कह, “तू मेरी बहन है” और तू समझ बूझ को अपनी कुटुम्बी जन कह।

לִשְׁ֭מָרְך5ָ
बचाने–के–िलए–तुझे
H8104

ה מֵאִשָּׁ֣
स्त्री–से
H0802

זָרָ֑ה
पराई�

נָּכְרִיָּ֗ה מִ֝
िवदेशी–से
H5237

יהָ אֲמָרֶ֥
वचन–िजसके
H0561

יקָה׃ הֶחֱלִֽ
िचकने–हैं

वे ही तुझको उस कुलटा से और स्वेच्छाचािरणी पत्नी के लुभावनं वचनां से बचायंगे।

כִּ֭י6
क्यांिक

בְּחַלּ֣וֹן
िखड़की–से
H2474

י בֵּיתִ֑
घर–अपने–के

בְּעַ֖ד
से
H1157

י אֶשְׁנַבִּ֣
झरोखे–अपने
H0822

פְתִּי׃ נִשְׁקָֽ
देखा–मैंने
H8259

एक िदन मैंने अपने घर की िखड़की के झरोखे से झाँका,

וָאֵ֤רֶא7
और–देखा–मैंने
H7200

בַפְּתָאיִ֗ם
भोलां–मं

ינָה בִ֤ אָ֘
समझा–मैंने
H0995

ים בַבָּנִ֗
जवानां–मं

נַעַ֣ר
जवान
H5288

חֲסַר־
अभाव–
H2638

ב׃ לֵֽ
हृदय–का

सरल युवकां के बीच एक एसेा नवयुवक देखा िजसको भले—बुरे की पहचान नहीं थी।

עֹבֵר8֣
गुजरनेवाला

בַּ֭שּׁוּק
बाजार–मं
H7784

אֵצֶ֣ל
पास
H0681

פִּנָּ֑הּ
कोने–उसके
H6438

רֶךְ וְדֶ֖
और–राह
H1870

בֵּיתָ֣הּ
घर–उसके–की

ד׃ יִצְעָֽ
चलता–है
H6805

वह उसी गली से होकर, उसी कुलटा के नुक्कड़ के पास से जा रहा था। वह उसके ही घर की तरफ बढ़ता जा रहा था।

בְּנֶֽשֶׁף־9
गोधूिल–मं–
H5399

בְּעֶ֥רֶב
शाम–मं
H6153

י֑וֹם
िदन–के
H3117

בְּאִישׁ֥וֹן
अंधेरे–मं
H0380

יְלָה לַ֝֗
रात–के
H3915

ה׃ וַאֲפֵלָֽ
और–अंधकार
H0653

सूरज शाम के धुंधलके मं डूबता था, रात के अन्धेरे की तहं जमती जाती थी।
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וְהִנֵּ֣ה10
और–देखो
H2009

אִשָּׁ֭ה
स्त्री
H0802

לִקְרָאת֑וֹ
िमलने–उसे
H7125

ית שִׁ֥
वेश
H7897

זוֹ֝נָ֗ה
वेश्या–का
H2181

רַת וּנְצֻ֥
और–िछपी–हुई�
H5341

ב׃ לֵֽ
हृदय–की

तभी कोई� कािमनी उससे िमलने के िलये िनकल कर बाहर आई�। वह वेश्या के वेश मं सजी हुई� थी। उसकी ईच्छाआं मं कपट छुपा था।

הֹמִיָּ֣ה11
शोरगुलवाली
H1993

יא הִ֣
वह
H1931

וְסֹרָ֑רֶת
और–िवद्रोही
H5637

הּ בֵיתָ֗ בְּ֝
घर–उसके–मं

לאֹ־
नहीं–
H3808

יִשְׁכְּנ֥וּ
िटकते
H7931

יהָ׃ רַגְלֶֽ
पाँव–उसके
H7272

वह वाचाल और िनरंकुश थी। उसके पैर कभी घर मं नहीं िटकते थे।

עַם 12 ׀פַּ֤
कभी
H6471

בַּח֗וּץ
बाहर
H2351

עַם פַּ֥
कभी
H6471

בָּרְחֹב֑וֹת
चौकां–मं
H7339

צֶל וְאֵ֖
और–पास
H0681

כָּל־
सब–
H3605

פִּנָּ֣ה
कोने–के
H6438

ב׃ תֶאֱרֹֽ
घात–लगाती–है
H0693

वह कभी — कभी गिलयां मं, कभी चौराहां पर, और हर िकसी नुक्कड़ पर घात लगाती थी।

וְהֶחֱזִי֣קָה13
और–पकड़ा
H2388

בּ֭וֹ
उसे

וְנָשְׁ֣קָה־
और–चूमा–

לּ֑וֹ
उसे

הֵעֵ֥זָה
िनल�ज्ज–िकया
H5810

יהָ נֶ֗ פָ֝
चेहरा–अपना
H6440

אמַר וַתֹּ֣
और–कहा
H0559

לֽוֹ׃
उससे

उसने उसे रोक िलया और उसे पकड़ा। उसने उसे िनल�ज्ज मुख से चूम िलया, िफर उससे बोली,

זִבְחֵי14֣
बिलदान
H2077

ים שְׁלָמִ֣
शांित–बिल–के
H8002

עָלָי֑
मुझ–पर

יּ֗וֹם הַ֝
आज
H3117

מְתִּי שִׁלַּ֥
चुकाया–मैंने

י׃ נְדָרָֽ
मन्नतं–अपनी
H5088

“आज मुझे मौत्री भंट अिपर्त करनी थी। मैंने अपनी मन्नत पूरी कर ली है। मैंने जो प्रितज्ञा की थी, दे िदया है। उसका कुछ भाग मैं घर ले जा रही हू।ँ अब मेरे 
पास बहुतेरे खाने के िलये है!

עַל־15
–पर

כֵּ֭ן
ईसिलए

יָצָא֣תִי
िनकली–मैं
H3318

לִקְרָאתֶ֑ךָ
िमलने–तुझे
H7125

לְשַׁחֵ֥ר
ढँूढ़ने
H7836

יךָ נֶ֗ פָּ֝
चेहरा–तेरा
H6440

ךָּ׃ וָאֶמְצָאֶֽ
और–पाया–तुझे
H4672

ईसिलये मैं तुझसे िमलने बाहर आई�। मैं तुझे खोजती रही और तुझको पा िलया।

מַ֭רְבַדִּים16
िबछौने
H4765

רָבַדְ֣תִּי
िबछाए–मैंने
H7234

י עַרְשִׂ֑
िबस्तरा–अपना
H6210

טֻב֗וֹת חֲ֝
नक्काशीदार
H2405

אֵט֥וּן
सूत–से
H0330

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्र–के
H4714

मैंने िमस्र के मलमल की रंगां भरी चादर से सेज सजाई� है।

נַפְ֥תִּי17
सुगंिधत–िकया–मैंने

י מִשְׁכָּבִ֑
िबस्तरा–अपना
H4904

ר מֹ֥
गन्धरस
H4753

ים הָלִ֗ אֲ֝
अगरू
H0174

וְקִנָּמֽוֹן׃
और–दालचीनी
H7076

मैंने अपनी सेज को गंधरस, दालचीनी और अगर गंध से सुगिन्धत िकया है।

לְכָה18֤
चल
H3212

נִרְוֶה֣
तृप्त–हां
H7301

דֹ֭דִים
प्रेम–से
H1730

עַד־
जब–तक–
H5704

קֶר הַבֹּ֑
सुबह
H1242

ה נִתְ֝עַלְּסָ֗
आनिन्दत–हां
H5965

ים׃ בָּאֳהָבִֽ
प्रेमां–मं
H0159

तू मेरे पास आ जा। भोर की िकरण चूर हुए, प्रेम की दाखमधु पीते रहं। आ, हम परस्पर प्रेम से भोग करं।

י19 כִּ֤
क्यांिक

אֵי֣ן
नहीं
H0369

הָאִ֣ישׁ
पुरुष
H0376

בְּבֵית֑וֹ
घर–अपने–मं

ךְ לַ֗ הָ֝
गया–है
H1980

בְּדֶ֣רֶךְ
राह–पर
H1870

מֵרָחֽוֹק׃
दूर
H7350

मेरे पित घर पर नहीं है। वह दूर यात्रा पर गया है।

רוֹר־20 צְֽ
थैली–

הַ֭כֶּסֶף
चाँदी–की
H3701

ח לָקַ֣
िलया–उसने
H3947

בְּיָד֑וֹ
हाथ–अपने–मं
H3027

לְי֥וֹם
िदन–को
H3117

סֶא כֵּ֗ הַ֝
पूिणर्मा
H3677

א ֹ֥ יָב
आएगा
H0935

בֵיתֽוֹ׃
घर–अपने
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वह अपनी थैली धन से भर कर ले गया है और पूण�मासी तक घर पर नहीं होगा।”

הִטַּ֭תּו21ּ
मोड़ा–उसने
H5186

ב בְּרֹ֣
बहुतायत–से
H7230

לִקְחָהּ֑
सीख–अपनी–से
H3948

לֶק בְּחֵ֥
िचकनाई�–से

יהָ פָתֶ֗ שְׂ֝
हांठां–अपनी–की
H8193

נּוּ׃ תַּדִּיחֶֽ
भटकाती–है–उसे
H5080

उसने उसे लुभावने शब्दां से मोह िलया। उसको मीठी मधुर वाणी से फुसला िलया।

ה֤וֹלֵ֥ך22ְ
चलनेवाला
H1980

יהָ אַחֲרֶ֗
पीछे–उसके

ם תְאֹ֥ פִּ֫
अचानक
H6597

כְּ֭שׁוֹר
बैल–की–तरह
H7794

אֶל־
–की–ओर
H0413

טָבַ֣ח  
वध
H2874

יָב֑וֹא
आता–है
H0935

כֶס וּכְ֝עֶ֗
और–बेड़ी–की–तरह
H5914

אֶל־
–की–ओर
H0413

מוּסַ֥ר
िशक्षा
H4148

יל׃ אֱוִֽ
मूख�–की
H0191

वह तुरन्त उसके पीछे एसेे हो िलया जैसे कोई� बैल वध के िलये िखर्चा चला जाये। जैसे कोई� िनरा मूख� जाल मं पैर धरे।

עַד23֤
जब–तक
H5704

ח יְפַלַּ֪
फाड़े
H6398

ץ חֵ֡
तीर
H2671

בֵד֗וֹ כְּֽ
कलेजा–उसके
H3516

כְּמַהֵר֣
जैसे–जल्दी–करती–है

צִפּ֣וֹר
िचिड़या
H6833

אֶל־
–की–ओर
H0413

ח פָּ֑
फंदा

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं–
H3808

ע יָדַ֝֗
जानता
H3045

י־ כִּֽ
िक–

בְנַפְשׁ֥וֹ
प्राण–अपने–मं
H5315

הֽוּא׃
वह
H1931

פ
—

जब तक एक तीर उसका हृदय नहीं बेधेगा तब तक वह उस पक्षी सा जाल पर िबना यह जाने टूट पड़ेगा िक जाल उसके प्राण हर लेगा।

ה24 וְעַתָּ֣
और–अब
H6258

בָ֭נִים
पुत्रो

שִׁמְעוּ־
सुनो–
H8085

לִ֑י
मुझे

יבוּ וְהַ֝קְשִׁ֗
और–ध्यान–दो
H7181

לְאִמְרֵי־
वचनां–की–ओर–
H0561

י׃ פִֽ
मुख–मेरे–के
H6310

सो मेरे पुत्रां, अब मेरी बात सुनो और जो कुछ मैं कहता हू ँउस पर ध्यान धरो।

אַל־25
मत–
H0408

יֵשְׂ֣טְ
मुड़े
H7847

אֶל־
–की–ओर
H0413

דְּרָכֶי֣הָ
राहां–उसकी
H1870

ךָ לִבֶּ֑
हृदय–तेरा

אַל־
मत–
H0408

תַע תֵּ֝
भटक
H8582

יהָ׃ בִּנְתִיבוֹתֶֽ
पथां–उसके–मं

अपना मन कुलटा की राहां मं मत िखर्चने दो अथवा उसे उसके मागार् पर मत भटकने दो।

י־26 כִּֽ
क्यांिक–

ים רַבִּ֣
बहुतेरां

חֲלָלִ֣ים
घायलां

ילָה הִפִּ֑
िगराए–उसने
H5307

ים וַעֲ֝צֻמִ֗
और–शिक्तशाली
H6099

כָּל־
सब–
H3605

הֲרֻגֶֽיהָ׃
मारे–गए–उसके
H2026

िकतने ही िशकार उसने मार िगरायं हैं। उसने िजनको मारा उनका जमघट बहुत बड़ा है।

דַּרְכֵי27֣
राहं
H1870

שְׁא֣וֹל
अधोलोक–की
H7585

בֵּיתָ֑הּ
घर–उसका

יֹרְ֝ד֗וֹת
उतरनेवाली
H3381

אֶל־
–की–ओर
H0413

חַדְרֵי־
कमरां–
H2315

וֶת׃ מָֽ
मृत्यु–की
H4194

פ
—

उस का घर वह राजमाग� है जो कब्र को जाता है और नीचे मृत्यु की काल—कोठरी मं उतरता है!
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